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“ฮาเร็ม” ของ “เจาพระยาศรีสรุยิวงศ” (ชวง บุนนาค) จากบันทึก “แหมมแอนนา” จริงหรือท่ีสภาพ “นา

เวทนานัก” 

ในบรรดาขุนนางของราชสํานักสยามสมัยตนรัตนโกสินทร เจาพระยาศรีสุริยวงศ (ชวง บุนนาค) ปรากฏใน

บันทึกและการรับรูของผูคนสวนใหญวาเปนผูมีอํานาจในวงราชการแผนดิน ขอมูลเก่ียวกับบทบาทในดาน

ราชการของขุนนางคนสําคัญในราชสํานักไทยมีบันทึกไวมากมาย แตหากจะเอยถึงเรื่องราวหลังมานวงราชการ

อาจตองไปคนจากหลักฐานอ่ืน และท่ีนาสนใจคือขอมูลซ่ึงปรากฏในบันทึกของ แอนนา เลียวโนเวนส (Anna 

Leonovens) หรือ “แหมมแอนนา” สตรีตางชาติท่ีเขามารับหนาท่ีครูสอนภาษาอังกฤษในสมัยรัชกาลท่ี 4 ผู

ซ่ึงบันทึกหลากหลายเรื่องราวในราชสํานักเอาไว 

เจาพระยาศรีสุริยวงศ (ชวง บุนนาค) กําเนิดในชวงปลายรัชกาลพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลก

มหาราช ชวงพ.ศ. 2351 หลังจากการถวายตัวเปนมหาดเล็กในสมัยรัชกาลท่ี 2 ก็รับราชการตอเนื่องมาจนถึง

สมัยรัชกาลท่ี 5 ดวยความอาวุโสและตําแหนงทําใหเจาพระยาศรีสุริยวงศ (ชวง บุนนาค) กลายเปนขุนนางท่ีมี

อิทธิพลและอํานาจอยางมาก 

 



ในสมัยรัชกาลท่ี 4 รับตําแหนงอัครมหาเสนาบดีท่ีสมุหกลาโหม ถือวามีอํานาจมากในราชการแผนดินแทบจะ

เรียกไดวาผูกสิทธิ์ขาดในราชการท้ังหลายเอาไวก็วาได เม่ือถึงสมัยรัชกาลท่ี 5 ก็ยังดํารงตําแหนงผูสําเร็จ

ราชการแผนดินในชวงท่ีรัชกาลท่ี 5 ยังทรงพระเยาวอีกดวย 

ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัว เปนชวงเวลาท่ีเริ่มมีความสัมพันธกับตางชาติมากข้ึน รัชกาล

ท่ี 4 ทรงหาครูพ่ีเลี้ยงเพ่ือสอนพระโอรสพระธิดาใหไดเตรียมตัวรับมือกับตะวันตก ในชวงเวลานั้นเอง แหมม

แอนนา สตรีลูกผสมท่ีเกิดในอินเดีย เกิดมาในสถานะเด็กยากจนเดินทางมาถึงกรุงเทพฯ เม่ือ ค.ศ. 1862 พรอม

ลูกชายวัย 6 ขวบ (บางแหงวา 7 ขวบ) มารับงานเปนครูพ่ีเลี้ยงในราชสํานักสยาม 

ในระยะเวลาเกือบ 5 ปท่ีแหมมแอนนาใชชีวิตในสภาพแวดลอมของราชสํานักสยาม นอกจากมีโอกาสให

การศึกษากับเจาจอมและพระราชโอรสและพระธิดาของพระองค หรือแมแตความใกลชิดกับราชสํานักฝาย

อันมีหลักฐานจากจดหมาย 8 ฉบับท่ี “คิงมงกุฎ” เขียนถึงแอนนายอมเปนหลักฐานอีกชิ้นท่ีบงบอกในแง

สถานะของแอนนาไดอยางชัดเจน (อานเพ่ิมเติม : แอนนา เลียวโนเวนส ใครวาหลอนตอแหล?) 

ภายหลังเดินทางออกจากสยามเม่ือ ค.ศ. 1867 (พ.ศ. 2410) แอนนาจึงนํา “ประสบการณ” มาบันทึกลงใน

ผลงานอยางเชน “The English Governess at the Siamese Court” และ “The Romance of the 

Harem” 

หนังสืออันอ้ือฉาวของแหมมแอนนาไมเพียงสรางชื่อเสียงใหเธอเปนท่ีรูจักมากข้ึน แตจนถึงทุกวันนี้ ผลงานของ

แอนนายังถูกวิจารณวามีหลายสวนท่ีเขียนเกินจริงไป การอานบันทึกของบุคคลในอดีตท่ีมีลักษณะผสมขอมูล

เชิงประจักษเขากับความคิดเห็นสวนตัวยอมตองระมัดระวัง แตองคประกอบบางอยางของหลักฐานท่ีเปน

บันทึกลักษณะนี้ อยางนอยยังสะทอนบริบทและบรรยากาศโดยรวมเปนขอมูลประกอบการอางอิงกับหลักฐาน

ชิ้นอ่ืนได โดยเฉพาะเรื่องเกร็ดหลังมานภารกิจหนาท่ีอยางเปนทางการ 

เจาพระยาศรีสุริยวงศ ใน “The English Governess at the Siamese Court” 

บันทึกฉบับหนึ่งท่ีสรางชื่อใหแหมมแอนนา คือ “The English Governess at the Siamese Court” บันทึก

ฉบับนี้เปนบันทึกเก่ียวกับสยามเลมแรกของแอนนา ตีพิมพครั้งแรกเม่ือ ค.ศ. 1870 (พ.ศ. 2413) หลังจากเธอ

ออกจากสยามไปแลว 3 ป สิ่งท่ีบอกเลาผานบันทึกมีแหลงท่ีมาหลากหลาย ท้ังจากการรับรูของแอนนาเอง จาก

การคนควาเพ่ิมเติม และจากการบอกเลาของบุคคลอ่ืน 

ขอมูลสวนหนึ่งท่ีนาสนใจมีพูดถึงแงมุมหนึ่งของ เจาพระยาศรีสุริยวงศ (ชวง บุนนาค) ในแงบรรยากาศในวัง 

และความสัมพันธกับคูชีวิตของทาน ชวงท่ีแอนนา เอยถึงเจาพระยาศรีสุริยวงศ (ชวง บุนนาค) เริ่มข้ึนมาจาก

ชวงหลังเชิญภิกษุ “เจาฟามงกุฎ” ข้ึนสูบัลลังกแลว แอนนา เลาวา เหตุการณนี้ “ทําลายความหวังลับๆ ของ

เจาพระยาศรีสุริยวงศ ผูเปนมหาเสนาบดีคนปจจุบันจนไมเหลือดี” 



 

แอนนา ถึงกับเลาเหตุการณในวัน “เถลิงราชย” ท่ีเธอนิยามวา “ไมมีชาวพ้ืนเมืองคนใด ไมวาเจานายหรือ

ชาวไรชาวนากลาเสี่ยงพูดเรื่องนี้อยางเปดเผย” ขอความท่ีแอนนา เลามีวา 

“ในวันเถลิงราชย มหาเสนาบดีหลบไปเก็บตัวอยูในเรือนดวยความโทมนัสและทุกขใจอยู 3 วัน ในวันท่ี 4 มหา

เสนาบดีในเครื่องแบบราชสํานักพรอมบริวารติดตามจํานวนมากมาปรากฏตัวรวมงานเฉลิมฉลองพิธีบรม

ราชาภิเษกในพระราชวัง 

กษัตริยหนุมทรงปญญาผูมีบุคลิกแบบผูทรงศีลซ่ึงรับรูกลซอนเรนมากมายในราชสํานัก เปนฝายเขามาทักทาย

เขาดวยเปาหมาย 2 ชั้น ท้ังเพ่ือซ้ือใจและทดสอบความจงรักภักดีของบุตรชายผูคับของใจและสองจิตสองใจ

ของสมเด็จองคใหญผูจงรักภักดี พระองคแตงตั้งเขา ณ ท่ีนั้นใหเปนผูบัญชาการกองทัพภายใตทินนามวาพระ

ยาพระกลาโหม” 

(เจาพระยาศรีสุริยวงศ ไดรับสถาปนาข้ึนเปนเจาพระยากลาโหม อัครมหาเสนาบดีแทนบิดา (หลังสมเด็จ

เจาพระยาบรมมหาประยูรวงศ ท่ีถึงแกพิราลัย) 

แอนนา แสดงความคิดเห็นวา “เกียรติยศท่ีไดรับยกยองนี้แมจะไมไดลวงลอใหเขาสิ้นความขุนเคืองได

ทันทีทันใด แตก็ชวยหันเหความเพอฝนอันตรายของเขาไปสูความกระตือรือรนในหนาท่ีและเขาก็คนพบหนทาง

ปลอดภัยเพ่ือระบายความรําคาญใจใหแปรเปนความทุรนทุรายท่ีมีประโยชน…” 

เห็นไดวา แอนนาบอกเลาสภาพอารมณของ เจาพระยาศรีสุริยวงศ (ชวง บุนนาค) ขณะท่ีบรรยากาศในชวง

รัชกาลท่ี 4 นั้น เปนท่ีทราบกันวา มีความกังวลเรื่องคิดการกบฏเพ่ือแยงชิงราชสมบัติดําเนินมาตลอดรัชกาลท่ี 

4 

อยางไรก็ตาม ไกรฤกษ นานา ผูศึกษาประวัติศาสตรท่ีคร่ําหวอดในวงวิชาการแสดงความคิดเห็นวา “ไมปรากฏ

วารัชกาลท่ี 4 ทรงปกพระทัยเชื่อวา เจาพระยาศรีสุริยวงศจะเปนผูตองสงสัย จึงทรงปฏิบัติพระองคเปนปกติ

ตอทานเรื่อยมา และไมเคยลิดรอนอํานาจของทานลงแมแตนอย เพ่ือมิใหกระทบกระเทือนจิตใจฝายขุนนาง 

ดวยทรงเล็งเห็นวาทานเหลานั้นกุมอํานาจในตําแหนงสําคัญๆ อยู ถึงกระนั้นก็ทรงไมสามารถลบลางความกิน

แหนงแคลงใจใหสูญสิ้นไปได” 

ในบรรยากาศความสัมพันธแบบไมแนชัดนี้ แหมมแอนนา เสริมดวยวา “หลังจากเขาปรับเปลี่ยนรูปแบบและ

สรางกองทัพใหสมบูรณไดแลว เขาก็กลับสูสภาพอารมณซึมเศราจนผิดปกติ ซ่ึงถูกกระตุนอีกครั้งโดยกษัตริยผู

เปนนายเหนือหัวท่ีเชิญเขามารวมบริหารรัฐบาลพลเรือนในตําแหนงสูงสุด นั่นคือมหาเสนาบดี เขาตอบรับและ

นับจากนั้นก็แสดงความสามารถในการบริหารจัดการกลไกตางๆ เพ่ือเพ่ิมพูนรายได สานความรวมมือจากขุน

นางท้ังปวง และรักษาอํานาจของตนไวอยางม่ันคง” 



 

เนื้อหาจากการบอกเลาของแอนนาในสวนนี้ สอดคลองกับบันทึกของ เซอรจอหน เบาวริ่ง ทูตอังกฤษท่ีเขามา

ติดตอกับไทยในสมัยรัชกาลท่ี 4 ซ่ึงกลาวถึงความสามารถของเจาพระยาศรีสุริยวงศ ดวยวา “เจาพระยาศรีสุริ

ยวงศคนนี้ ถาไมเปนคนเจามารยา หรือคนรักบานเมืองของตนก็ตาม ตองยอมรับวาฉลาดลวงรูการล้ําคน

ท้ังหลายท่ีเราไดพบในท่ีนี้ ท้ังมีกริยาอัชฌาสัยอยางผูดี และรูจักพูดจาเหมาะแกการ” 

 

สมเด็จเจาพระยาบรมมหาศรีสุริยวงศ (ชวง บุนนาค) ผูบัญชาราชการแผนดิน 

ลักษณะภายนอกของ “เจาพระยาศรีสุริยวงศ” 

ลักษณะภายนอกของเจาพระยาศรีสุริยวงศ แอนนาไดบรรยายไวอยางละเอียด และถึงกับใชคําวา “เปน

ผูปกครองตัวจริงของอาณาจักรก่ึงปาเถ่ือน” ขอความสวนหนึ่งท่ีแอนนา บรรยายความรูสึกเม่ือพบเจาพระยา

ศรีสุริยวงศครั้งแรกมีวา 

 



“…มีราศีกษัตริยในตัวตนธรรมชาติของเขาแมถูกแวดลอมทามกลางผูคนไรสงาราศี เปนผูปกครองตัวจริงของ

อาณาจักรก่ึงปาเถ่ือน และเปนบุคคลสําคัญผูวางนโยบายตามอําเภอใจอยางเบ็ดเสร็จของประเทศ เขาผิวดํา

คล้ํา แตหนาตาดี กํายํา และกระฉับกระเฉง คอสั้นและหนา จมูกใหญและรูจมูกบาน สายตาสํารวจซอกแซก 

สติปญญาสูงสงดั่งผูรอบรู ละเอียดรอบคอบ และมีระบบ 

ลักษณะเดนในคําพูดคําจาภาษาสยามคือเขามักแสดงความเห็นรุนแรงและมีอคติออกมาเปนถอยคํา

ตรงไปตรงมาและไมออมมือ ความทะนงตนประการเดียวของเขาคือภาษาอังกฤษท่ีเขาพูดปะปนกับภาษาแม

อยูบอยๆ เพ่ือสื่อถึงอารมณขันอันคมคายในความคิดอานซ่ึงมักเปนเรื่องจริงจัง มีเหตุมีผล และนาประทับใจ” 

อยางไรก็ตาม สิ่งท่ีแอนนาเอยถึงตอไปนั้นคือบรรยากาศฝายในท่ีพํานักของเจาพระยาศรีสุริยวงศ ซ่ึงแอนนา

บรรยายดังขอความวา “เราจะพบผูทรงปญญา…อยูในฮาเร็มของเขากับบรรดานางคนโปรดชุดใหมลาสุดท่ีคอย

หยอกเยาอยูใกลๆ” ซ่ึงแอนนาไมไดระบุวา ทราบไดอยางไรวาสตรีท่ีอางวาพบเห็นเปน “บรรดานางคนโปรด

ชุดใหม” และไมไดบอกแหลงท่ีมาของขอมูลนี้ 

หองหับท่ีพบเห็น 

แอนนาบรรยายละเอียดต้ังแตบรรยากาศในหองโถงท่ีพบ “เด็กสาวผิวสีมะกอกเรียงรายเปนแถวยาวอยูกลาง

หอง” แตละนางมีสัดสวนเรือนรางและอายุแบบเด็กท่ีผานการฝกฝนใหเปนหญิงสาวลักษณะนางละครท่ี

คลองแคลว 

“เด็กสาวราว 20 คน หมผาโปรงกับสายรัดเอวสีทอง แขนและทรวงอกเปลือยเปลา สวมใสเครื่องประดับ

ทองคําแบบหยาบๆ ท่ีวิบวับยามพวกเธอเคลื่อนไหวยายยักคอมศีรษะอยางนอบนอม ประนมมืออยางเจียมตน 

สายตาหลุบต่ําอยางขวยเขินใตแพขนตายาว อาภรณทอนลางชิ้นเดียวของพวกเธอท่ีพลิ้วไหวคลุมขาทําจาก

วัสดุสูงคา ชายผาขลิบริมดวยทองคํา ปลายนิ้วสวม ‘เล็บ’ ทองคําทรงเรียวแหลมเหมือนกรงเล็บนก หองสวาง

ดวยโคมระยาท่ีแขวนอยูสูงมาก จนแสงท่ีสองลงมาตรงกลางหอง และใบหนาออนเยาวกับเรือนรางอรชนออน

ชอยเบื้องลางแลดูสลัว” 

ครูสอนภาษาอังกฤษรายนี้ถึงกับบรรยายดวยวา “ภรรยาเอก” (ทานผูหญิงกลิ่น บุนนาค) เอนกายอยูบนตั่ง ถู

ริมฝปากดวยข้ีผึ้งอยางจริงจัง โดยมีหญิงรับใชหลายนางคอยรับใช 

เม่ือเสียงขลุยดังก็มีหญิงสาว 12 นางถือพัดสีเงินและทองเดินออกจากซอกเล็กๆ มานั่งเรียงรายปรนนิบัติพัด

โบกใหกลุมท่ีอยูตรงกลาง ทันทีท่ีเพลงดัง นางรําท้ังหมดก็ยืนข้ึนตั้งเปน 2 แถว รายรํากรีดกรายมือ และรายรํา

ดวยทวงทาท่ีเชื่อวา “ผานการฝกฝนรางกายระดับสูงสุดเทานั้น” แอนนาบรรยายทวงทาเหลานี้วา “ทุกทวงทา

คือบทกวี การแสดงออกสื่อถึงความรัก” 

 



สวน “ทานกลาโหม” นั้น แอนนาบรรยายไววา 

“ทานกลาโหมนั่งอยูท่ีนั่นเหมือนเทวรูปสีดําขลับกอนถูกภูตผีเขาสิง! ขณะท่ีรอบกายเขา เหลาผูบวงสรวงแสน

บอบบางเหลานี้ แกมแกงปลั่ง ตาเปนประกาย แขวนแกวงไกว หนาอกกระเพ่ือม เยื้องยางรายรําระบําตอง

มนตร เขาเปนบุรุษนาพิศวง หนานิ่งและเครงขรึม มือใหญโตวางบนหัวเขาในทาแบบรูปปนราวกับพยุงน้ําหนัก

มหามงกุฎบนศีรษะใหสมดุล ขณะท่ีหญิงสาวเหลานี้เปรียบเปนใบไมสีน้ําตาลสั่นสะทกอยูแทบเทา… 

หุนกระบอกท่ียังมีชีวิตยังคงหมอบอยูตรงนั้น ไมกลาแหงนมองใบหนาเทพเจาผูเงียบงันของพวกนาง ใบหนาท่ี

ความเหยียดหยามกับความหลงใหลมารวมตัวกัน…ความปรารถนาไรรูปลักษณ ความรูสึกผิดไรนิยาม! นา

เวทนา นาเวทนานัก! 

…เขาผงกศีรษะใหพวกทาไรท่ีพ่ึงเหลานี้อยางใจรายและปนปงโดยจงใจ ไมเคยมีรอยยิ้มยินดีหรือความพึงพอใจ

ปรากฏบนสีหนาหมองหมน…เขาเบื่อหนายจึงลุกข้ึนปลีกตัวไปอยางไมมีปมีขลุย สวนพวกเด็กสาวออนเยาว 

งดงามเปลงปลั่ง หอบหายใจอยูตรงนั้นภายใตอาภรณแสนงามท่ีหอหุมรางซ่ึงอาจไมใชความงามท่ีแทจริง…” 

 

สมเด็จเจาพระยาบรมมหาศรีสุริยวงศ (ชวง บุนนาค) 

ทานผูหญิงพัน บุนนาค  



ไมเพียงแคเจาพระยาศรีสุริยวงศ แอนนายังบรรยายลักษณะของ ทานผูหญิงพัน บุนนาค ภรรยาอีกทานหนึ่ง

ของเจาพระยาศรีสุริยวงศ วา “เขาแตงงานกับเธอหลังเลิกรากับคูชีวิตท่ีอยูรวมกันมาหลายป” 

“คุณหญิงพันไมใชท้ังคนสวยหรือสงางาม แตเปนแมบานแมเรือนและอารมณเย็นท่ีสุด ตอนเจอกันครั้งแรกเธอ

นาจะอายุราว 40 ป ตัวล่ําหนา ผิวคล้ํา เสนหเดียวของเธอคือสายตากับวาจาท่ีออนโยน…คุณหญิงพันรัก

ดอกไมเปนชีวิตจิตใจซ่ึงเธอถือวาเปนลูกรัก…สุภาพสตรีผูมีอํานาจเบ็ดเสร็จในครัวเรือนทานมหาเสนาบดีมี

ความปรานีตอบรรดาสาวนอยในฮาเร็มสามีเธอ เธอใสใจตอความเปนอยูของพวกนางอยางฉันมิตรท่ีสุด ใชชีวิต

อยูรวมกับพวกนางอยางผาสุกเหมือนแมกับลูกสาว ตางไวเนื้อเชื่อใจกัน และมักแกตางใหพวกนางกับสามี ผูท่ี

เธอตองอาศัยการโนมนาวเชิงบวกอยางละเอียดรอบคอบ” 

สภาพความเปนอยูในลักษณะของท่ีพํานักแบบขุนนางใหญในราชสํานักสยามอาจไมคอยเปนท่ีคุนชินของแอน

นา และอาจเปนเรื่องความคิดเห็นสวนตัวท่ีมองกิจกรรมการแสดงตอหนาขุนนางชั้นสูงของราชสํานักวาเปน 

“ฮาเร็ม” อันทําใหแอนนาบันทึกดวยวา เธอรูสึกนับถือ รัก และยอมรับภรรยาของเจาพระยาศรีสุริยวงศใน

ฐานะ “แบบอยางของความซ่ือสัตยอันเลอคาสูงสุด”  

ไมมีหลักฐานใดท่ีจะเปนขอยืนยันคําบอกเลาของแอนนาเก่ียวกับสภาพท่ีบรรยายออกมานี้ไดมากนัก แนนอน

วา ในแงหนึ่งการบอกเลาดังท่ีไดอานขางตนผสมความคิดเห็นและมุมมองสวนตัวของผูบันทึกอันมาจากการ

สัมผัสภาพเบื้องหนาโดยท่ีอาจยังไมเขาใจบริบทสภาพชีวิตขุนนางมากอน 

คําวา “เวทนา” ก็เปนการแสดงความคิดเห็นสวนตัวของแหมมแอนนา หากพิจารณาใตสมมติฐานข้ันต่ําวา

ขอมูลท่ีแอนนาเลามามีขอเท็จจริงอยูบาง ความรูสึก “เวทนา” ยอมเปนปฏิกิริยาจากพ้ืนฐานมุมมองแบบ

ชาวตางชาติท่ีพบเห็นวิถีแบบขุนนางชั้นผูใหญในสยามไปเทียบกับคติท่ีอิงกับความเชื่อทางศาสนาและบริบท

สังคมแบบตะวันตก 

อีกประการคือ การบันทึกขอมูลจากสายตาชาวตางชาติท่ีอาศัยในไทยระยะหนึ่งก็เปนธรรมดาท่ีจะพบวา 

ขอมูลในบันทึกบงชี้หรือตีความเรื่องราวคลาดเคลื่อนได ไมเวนแมกระท่ังบันทึกของวันวลิต, ลาลูแบร หรือ

ปาเลกัว แตในอีกดานหนึ่งก็คงตองยอมรับวา การบอกเลาภาพท่ีมาจากการรับรูของชาวตางชาติผูบันทึก

เรื่องราวเหลานี้มีขอมูลบางสวนท่ีสามารถสกัดออกมาใชเปนชิ้นสวนหนึ่งท่ีชวยในการศึกษาเรื่องราวในอดีต

เพ่ิมเติมตอไป 

อยางไรก็ตาม ในเนื้อหาบางสวนของบันทึกแอนนา ยังบอกเลาอีกแงหนึ่ง วา “…ฉันประหลาดใจเหลือเกิน 

เพราะรูมาวาทานมหาเสนาบดีเปนผูหยิบยื่นความยุติธรรมแทนกษัตริยอยูบอยครั้ง” 

 



บันทึกของนักประวัติศาสตรระบุวา แอนนามีปญหาสุขภาพ โดยปวยดวยโรคอหิวาต 2 ครั้ง อลิซาเบธ มาฮอน 

ระบุวา เธอถูกคนทําราย 2 ครั้งและถูกขูมากกวา 1 ครั้ง 

แอนนา เลาวา ในชวง ค.ศ. 1866 สุขภาพของเธอเขาข้ันย่ําแยถึงข้ันคิดวาตองตาย จึงตัดสินใจกลับอังกฤษ แต

ตอง “รอถึงครึ่งปกวากษัตริยจะทรงยินยอม” แตในเชาวันท่ีเธอจะเดินทางจากไปนั้น พระองคหันมาตรัสวา 

“แหมม! เธอเปนท่ีรักของคนท่ัวไปรวมท้ังทุกคนในวังและลูกๆ ของฉันนะ ทุกคนเปนทุกขท่ีเธอตองจากไป…ฉัน

เองก็โกรธและอารมณเสียใสเธออยูบอยๆ แตฉันก็เคารพยกยองเธอมากถึงกระนั้นเธอก็ควรตองรูนะวาเธอเปน

หญิงท่ีรั้นและรั้นเกินกวาปกตินัก แตเธอจงลืมและกลับมาทํางานใหฉันอีก เพราะฉันไวเนื้อเชื่อใจเธอมากข้ึนทุก

วันนะ ลากอน!” 

เจาพระยาศรีสุริยวงศ หลังรัชกาลท่ี 4 สวรรคต 

ภายหลังรัชกาลท่ี 4 สวรรคต เม่ือ พ.ศ. 2411 เจาพระยาศรีสุริยวงศ (ชวง บุนนาค) สมุหกลาโหมเรียกประชุม 

ณ พระท่ีนั่งอนันตสมาคม ในพระบรมมหาราชวัง เพ่ือคัดเลือกผูท่ีจะเถลิงราชสมบัติเปนพระมหากษัตริยแหง

ราชวงศจักรีลําดับถัดไป ท่ีประชุมเห็นชอบใหสมเด็จฯ เจาฟาจุฬาลงกรณ ข้ึนเสวยราชสมบัติเปน

พระมหากษัตริยสืบตอไป จากนั้น เจาพระยาศรีสุริยวงศกลาวตอวา รัชกาลท่ี 4 ทรงหนักพระราชหฤทัยดวย

พระราชโอรสยังทรงพระเยาว เกรงวาจะปกครองไมได 

ดังนั้น กรมหลวงเทเวศรวัชรินทร ทรงเสนอตอท่ีประชุมใหเจาพระยาศรีสุริยวงศวาราชการแผนดินไปจนกวา

พระเจาแผนดินจะมีพระชมมายุพอท่ีจะผนวชได คือ 20 พรรษา ซ่ึงท่ีประชุมก็เห็นชอบ เจาพระยาฯ จึงรับ

หนาท่ีนั้นไวจึงมีอํานาจสิทธิ์ขาดในราชการแผนดินประมาณ 5-6 ป 

หลังจากทานพนจากการเปนผูสําเร็จราชการแทนพระองคแลว ก็ไดรับพระบรมราชโองการโปรดเกลาฯ ใหเปน 

“สมเด็จเจาพระยาบรมมหาศรีสุริยวงศ” ชวงบั้นปลายชีวิตมีขอมูลวา ทานมักพักท่ีเมืองราชบุรี และถึงแก

พิราลัยท่ีปากคลองกระทุมแบน ราชบุรี อายุรวม 74 ป 

https://www.silpa-mag.com/history/article_37325 
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